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Fig.5: Foto dell’archivio dell’Ecomuseo di Settimo Torinese rappresentante i lavandai durante 
una giornata lavorativa
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2.1 ORIGINI E DEFINIZIONE  DEL 
MERCHANDISING 
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Fig.9: Peter Rabbit first edition anno 1902 Fig.11: Walt Disney 1952, prime rappresentazioniFig.10: Poster Los Angeles Rams, 1950 Fig.12: Poster Guerre Stellari del 1977
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2.2 MERCHANDISING MUSEALE ED 
ECOMUSEALE 
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3.1 SCHEDATURA DEI CASI STUDIO INDICE CATEGORIE 
MERCEOLOGICHE 

MUSEALI:

3.1.00 - STRUTTURA CASI STUDIO
3.1.01 - ARREDI PER LA CUCINA

3.1.02 - ARTISITICO
3.1.03 - CARTOLERIA

3.1.04 - EDITORIA
3.1.05 - GIOCHI

3.1.06 - ABBIGLIAMENTO
3.1.07 - BAGS & TRAVEL

3.1.08 - FOOD
3.1.09 - GIOIELLI

3.1.10 - TECHNOLOGY & ACCESSORIES  
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A seguito di una ricerca e identificazione del significato di 
merchandising commercializzato e promosso dai bookshop 
museali è possibile identificare che non tutti i musei investono 
su prodotti che non siano mero gadget, sacrificando una buona 
immagine e credibilità della propria struttura.  
Grazie a questi studi si possono categorizzare i diversi 
merchandising in base al loro uso e funzione. 
Per rappresentare i casi studio viene riportata di seguito la 
legenda della struttura delle diverse facciate.

DI SEGUITO SONO RIPORTATI I CASI STUDIO DI 
PRODOTTI DI MERCHANDISING PROMOSSI DAI DIVERSI 
BOOKSHOP MUSEALI.

3.1.00
STRUTTURA DELLA 
RAPPRESENTAZIONE DEI 
CASI STUDIO 

FACCIATA SINISTRA
DELLA PAGINA

ESEMPIO DI IMPAGINAZIONE 

FACCIATA DESTRA
DELLA PAGINA
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STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

THE BRITISH MUSEUM 

EGYPTIAN NESTING FISH PLATE

€35.00

PER TUTTI

- 

ripresa delle forme

Un set di tre pezzi di piatti per pesci nidificanti in legno, che riprendono le forme 
degli utensili utilizzati dagli Egizi. Realizzato a mano in Egitto, il set è composto da 
una piastra circolare principale e da due piastre individuali a forma di pesce che si 
incastrano o possono essere rimosse per essere utilizzate separatamente.

https://www.britishmuseumshoponline.org/egyptian-nesting-fish-plate.html



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

GUGGENHEIM MUSEUM NEW YORK 

GUGGENHEIM SPIRAL TEAPOT

€34.00

PER TUTTI

Krups

ripresa delle forme artistiche

Onorando l'architettura e il design dell'era moderna di metà secolo del Guggenheim, 
abbiamo ripubblicato con orgoglio la nostra classica collezione di tè e porcellana da 
tavolo. Le forme e gli angoli dinamici dell'edificio progettato da Frank Lloyd Wright 
sono qui celebrati in un set di due tazze.

https://www.guggenheimstore.org/guggenheim-spiral-teapot



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

IN-Q BY QATAR MUSEUMS 

TRIVET GYPSUM

€37.95

ADULTO

 -

ripresa delle forme e colori

Sottopentola in silicone con ispirazione alle mura del palazzo restaurato dello sceicco 
Abdullah bin Jassim Al-Thani,  situato nel cuore del Museo Nazionale del Qatar. 
Questo prodotto è stato progettato e prodotto esclusivamente da IN-Q Enterprises 
WLL.

https://inq-online.com/catalog/product/view/id/7819/s/trivet-gypsum/category/46/
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STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MOMA

YAYOI KUSAMA PUMPKIN

€425.00

ADULTO

 -

contesto artistico

Ispirati a una delle opere d'arte più famose di Kusama, questi oggetti in resina 
verniciata a lacca porteranno un tocco di fantasia e ottimismo sulla tua scrivania o 
libreria. Yayoi Kusama è rappresentata nella collezione del MoMA.

https://store.moma.org/en-it/products/yayoi-kusama-pumpkins-red



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MUSEO OLIMPICO DI LOSANNA

OLYMPIC MATCHES FIAMMIFERI 

-

ADULTO

ECAL/Cyrille Verdon

ripresa delle forme artistiche

Sotto la guida del direttore del corso Elric Petit e del designer spagnolo Héctor 
Serrano,  un gruppo di studenti dell'École Cantonale d'Art de Lausanne hanno 
realizzato progetti che celebrassero lo spirito olimpico in chiave contemporanea.
I fiammiferi di Cyrille Verdon sono miniature di torce olimpiche nel corso degli anni.

https://ecal.ch/fr/feed/events/1431/objets-souvenirs-pour-le-musee-olympique/
https://www.iconeye.com/design/olympic-museum-souvenirs



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MOMA

DE STIJL WALL CLOCK

€120.00

ADULTO

 -

ripresa del contesto artistico 

Orologio da parete è stato prodotto per commemorare il 100° anniversario della 
fondazione di De Stijl e per celebrare la sua influenza duratura. Abbraccia un'estetica 
astratta e minimalista fondata sugli elementi visivi di base di semplici forme 
geometriche, linee e colori primari.

https://store.moma.org/en-it/products/de-stijl-wall-clock
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STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

IN-Q BY QATER MUSEUMS

NIQAB NOTEBOOK

€8.85 

ADULTO

 -

identità culturale 

Attraverso questo taccuino a forma di niqab, si crea un mashup culturale che celebra 
l'identità etnica delle donne del Qatar. Il niqab, un panno che copre il viso come parte 
dell'hijab, diventa qui un'ode. Non solo un oggetto pratico, ma un simbolo di identità 
culturale.

https://inq-online.com/catalog/product/view/id/3313/s/niqab-notebbook/category/43/



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MUSEO DEGLI UFFIZZI 

PERPETUA ANGIOLINO

€11.00

PER TUTTI

 -

ripresa grafica dell’opera 

La Matita Perpetua, ecologica ed originale, è personalizzata con l’Angiolino Musicante 
dipinto nel 1521 da Rosso Fiorentino. 

https://shop.uffizi.it/prodotti/perpetua-angiolino/



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

IN-Q BY QATAR MUSEUM

THE HUNT - RED & WHITE TAPE

€2.00

PER TUTTI

 -

ripresa grafica artistica

Washi tape giapponese versatile, ottimo per incartare, creare o decorare.
Presenta motivi ispirati alle stampe giapponesi, di stampo naturalistico e floreale.

https://inq-online.com/museums/the-hunt-red-and-white
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STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

GALLERIA DEGLI UFFIZZI 

LE GROTTESCHE DEGLI UFFIZZI

€100.00

ADULTO

Giunti editore 

rappresentazione artistica museale

Questo libro, caratterizzato da un'eleganza distintiva, offre una ricchezza di dettagli e 
di straordinarie immagini inedite. Narrando la storia della decorazione del complesso 
architettonico, svela i significati segreti di ogni campata dipinta, trasportandoci in un 
mondo immaginario che si muove tra la realtà e la mitologia.

https://shop.uffizi.it/prodotti/le-grottesche-degli-uffizi/



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

THE MET MUSEUM

THE MET 5000 YEARS OF AWESOME OBJECTS

€25,90

BAMBINI (6+ ANNI)

 EDITORE DK 

ripresa artistica museale

Questa pubblicazione unisce l'esclusiva fotografia del Met a vivaci e stravaganti 
illustrazioni, creando una risorsa di cui i genitori possono fidarsi, caratterizzata da 
un design che sicuramente catturerà l'attenzione dei bambini.

https://store.metmuseum.org/the-met-5000-years-of-awesome-objects-80058024



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MUSEUM SHOP

FLIPBOOK PER BAMBINI

€6.00

BAMBINI 

-

adattazione artistica

Piccoli libri animati per bambini che prendono ispirazione da alcune delle opere più 
celebri al mondo.

 https://www.museum-shop.it/collections/libri/products/flipbook-for-children



97

G
IO

C
H

I
3.

1.
05



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MUSEO DEGLI UFFIZZI

PIXEL ART NASCITA DI VENERE

€25.00

BAMBINI (6+)

Quercetti 

ripresa grafica artistica

Attraverso migliaia di chiodini che vengono disposti manualmente  è possibile 
ricreare una celebre opera d’arte. Basato sul concetto digitale del pixel, ogni chiodino, 
disponibile in sei colori primari, si mescola gradualmente con gli altri, dando vita a 
un'immagine ricca di dettagli e sfumature. Questa composizione, quando osservata 
da una corretta distanza, restituisce con realismo fotografico l'immagine della 
"Nascita di Venere" di Sandro Botticelli.

https://shop.uffizi.it/prodotti/pixel-art-nascita-di-venere-4800/?termid=53



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

THE BRITISH MUSEUM 

DA VINCI CATAPULT KIT

€32.00

ADOLESCENTI (14+)  

 -

ripresa delle forme

Un kit puzzle in legno che si ispira al design della catapulta di Leonardo da Vinci.
Questo giocattolo, divertente ed educativo, consente di costruire un modello in 
scala che è facile da montare. Sorprendentemente potente, può sparare una palla di 
argilla morbida su una distanza di quattro metri! 

 https://www.britishmuseumshoponline.org/da-vinci-catapult-kit.html



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MUSEO GAM GONZAGARREDI MONTESSORI 

INCASTRI SOLIDI: BLOCCO 2

€65.88

BAMBINI

 -

ripresa educativa

Un gioco sensoriale coinvolgente in cui il diametro dei cilindri aumenta 
progressivamente, partendo dal più sottile fino al più grande. Gli Incastri Solidi 
introducono i bambini alla prima fase di discriminazione visiva delle dimensioni. Il 
controllo dell'errore è integrato: i cilindri non possono essere sostituiti correttamente 
se non sono posizionati nella loro cavità appropriata.

https://shop.gonzagarredi.com/it/prodotto/incastri-solidi-blocco-2-75/



A
B

B
IG

LI
A

M
E

N
TO

3.
1.

06



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

LE GALLERIE DEGLI UFFIZI

T-SHIRT MEDUSA

€29.00

ADOLESCENTI - ADULTI 

ripresa grafica dell’opera

-

La maglietta, confezionata in cotone organico al 100%, presenta come design 
la raffigurazione della Medusa dipinta da Michelangelo Merisi, comunemente 
conosciuto come il Caravaggio, circa nel 1597. Quest'opera è attualmente custodita 
presso le Gallerie degli Uffizi.

 https://shop.uffizi.it/prodotti/t-shirt-medusa/?termid=49



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

LE GALLERIE DEGLI UFFIZI

T-SHIRT UFFIZI KIDS – MEDUSA 

€25.00

BAMBINI SCUOLA DELL’INFANZIA - BAMBINI SCUOLA PRIMARIA 

 RIPRESA GRAFICA DELL’OPERA

-

La maglietta, confezionata in cotone organico al 100%, presenta come design 
la raffigurazione della Medusa dipinta da Michelangelo Merisi, comunemente 
conosciuto come il Caravaggio, circa nel 1597. Quest'opera è attualmente custodita 
presso le Gallerie degli Uffizi. In questa versione, l’opera è stilizzata in un disegno più 
libero e simpatico per adattarsi meglio al target.

https://shop.uffizi.it/prodotti/t-shirt-uffizi-kids-medusa/?termid=38 



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MUSEO DELLA FOLLIA 

IMPERMEABILE NELLA BOCCIA 

-

ADULTO

-

Sadesign.it

In concomitanza con la mostra "Museo della Follia: Da Goya a Bacon", è stata 
ideata una nuova collezione di articoli da merchandising personalizzati, progettati 
per rispecchiare e richiamare le opere d'arte esposte. L'intera linea di prodotti è 
stata concepita con l'intento di catturare la drammaticità e la profondità emotiva 
delle opere in esposizione. La loro praticità si estende al fatto che possono essere 
facilmente piegati o ripiegati.

https://blog.sadesign.it/museo-della-follia/
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STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MUSEO DEL TESSUTO

BIANCA – borsa patchwork con manici rosso chiaro

€59.00

PER TUTTI

FLO Concept 

 Ripresa dei materiali

La borsa patchwork, creata dalla sartoria sociale FLO Concept, presenta una 
combinazione di tessuti pregiati provenienti da materiali di recupero, tra cui un 
tessuto damascato fornito da un'azienda pratese in collaborazione con il Museo 
del Tessuto. Questa borsa rappresenta una fusione tra design contemporaneo 
e patrimonio culturale, sottolineando tematiche sociali come la riqualificazione 
professionale poiché è prodotta da persone in condizioni di fragilità.

 https://shop.museodeltessuto.it/it/prodotto/bianca-borsa-patchwork-con-manici-rosso-c hiaro/  



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

LE GALLERIE DEGLI UFFIZI

TOTE BAG VENERE

€22.90

 ripresa grafica dell’opera

-

La tote bag in 100% cotone organico è stata personalizzata con la rappresentazione 
de "La Nascita di Venere", dipinta da Sandro Botticelli nel 1485 circa e commissionata 
probabilmente dalla famiglia Medici. Quest'opera è attualmente custodita nella 
Galleria degli Uffizi.

https://shop.uffizi.it/prodotti/tote-bag-venere/?termid=35



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MUSEO EGIZIO

BORSONE FANGO

€49,00

ADOLESCENTI  - ADULTI

ripresa delle forme e materiale

-

Borsone da viaggio creato su ispirazione alle campagne di scavi  di inzio ‘900, 
attraverso la ripresa del materiale e forme utilizzate in quel periodo.

https://shop.museoegizio.it/borsone-fango.html
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STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

THE MET STORE

Di Martino Italian Maiolica Assorted Pasta Tin

€65,00

ADULTI

FLO Concept 

 Ripresa culturale

In collaborazione con Di Martino, vi presentiamo questo set regalo di sei tipi di pasta, 
tutte prodotte in Italia. Ogni scatola è splendidamente decorata con motivi tratti da 
tre piatti in maiolica italiana del XVI secolo (realizzati in terracotta smaltata in stagno) 
appartenenti alla collezione di The Met. Un omaggio alla tradizione e all'artigianato 
italiano.

 https://store.metmuseum.org/di-martino-italian-maiolica-assorted-pasta-tin-80058698



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MUSEO DEL CINEMA 

Latta storica Novi - mondo di Tim Burton

€15.00

PER TUTTI

ripresa artistica e culturale 

-

Il museo del cinema, insieme a Novi, main sponsor della mostra, ha studiato prodotti 
dedicati con disegni originali del celebre regista.
La confezione Pochette con all’interno tre delle tavolette di cioccolato (la tavoletta 
Fondente nero, la tavoletta Latte Intenso e la tavoletta Nocciolato) che hanno fatto 
la storia del marchio Novi e dell’opera del regista “La fabbrica di cioccolato” sarà in 
vendita esclusivamente nel Bookshop del Museo del Cinema.

https://www.elah-dufour.it/notizie/novi-sponsor-mostra-il-mondo-di-tim-burton
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STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MUSEO DEL LOUVRE

BOUCLES D'OREILLES ACHÉMÉNIDES 

€55.00

PER TUTTI

 -

ripresa simbolica artistica

Questi orecchini traggono ispirazione da un paio di orecchini con decorazione 
cloisonné risalenti al periodo dell'Impero Persiano Achemenide. Rappresentano 
un affascinante esempio di questa tecnica decorativa, nota per la sua policromia. 
Il cloisonné è una tecnica che prevede la creazione di una decorazione attraverso 
"tramezzi" costituiti da sottili nastri metallici fissati su un fondo dello stesso metallo.

https://www.boutiquesdemusees.fr/fr/boutiques/musee-du-louvre/boucles-d- oreilles-
achemenides-a-decor-cloisonne-parmys/



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MUSÉE DES ARTS DÉCORATIFS

FRENCH EVENING WATCH

€106.50 

ADULTI

 -

ripresa simbolica artistica

Il design classico ed elegante di questo accessorio si ispira a un orologio francese 
del XIX secolo, arricchito con un delicato incastonamento di diamanti lungo il bordo, 
una corona e un anello decorativo. L'indicazione delle ore è resa attraverso l'utilizzo 
dei numeri romani.

https://store.metmuseum.org/french-evening-watch-09028127



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

THE MET

ROYAL EGYPTIAN BEADED LAPIS NECKLACE

€125 .00

PER TUTTI

 -

ripresa artisitca e materiale

Collana con lapislazzuli semipreziose che si ispira ad una collana a quattro fili con 
perline e amuleti (2051–2030 a.C. circa) della collezione The Met. Lo straordinario 
ornamento presente nel museo si rifa al periodo del Medio Regno d'Egitto.
A causa degli elementi naturali presenti in questi gioielli, il colore delle pietre può 
variare.

https://store.metmuseum.org/royal-egyptian-beaded-lapis-necklace-80055385
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STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MOMA

ONEADAPTR INTERNATIONAL TRAVEL ADAPTER 

€90.00

PER TUTTI

FLO Concept

adattamento culturale

Carica fino a sei dispositivi contemporaneamente in oltre 200 nazioni. La sua presa 
CA universale da 10 A può essere facilmente adattata alle prese in Cina, Europa, 
Giappone, Regno Unito, Stati Uniti e molti altri paesi. La tecnologia GaN (nitruro di 
gallio) permette una ricarica più efficiente per i tuoi dispositivi, riducendo al minimo 
la dispersione di energia e il rilascio di calore.

https://store.moma.org/en-it/products/oneadaptr-international-travel-adapter-charger- 
green



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MOMA

GIGS 2 GO USB FLASH DRIVE

€35.00 

PER TUTTI

Bolt Group

sostenibilità

La collezione The Palm-Sized è composta da quattro chiavette USB a strappo, 
ciascuna con una capacità di 8 gigabyte e realizzata utilizzando pasta di carta 
riciclata. 
Ogni chiavetta è dotata di un chip di memoria flash chip-on-board, resistente all'acqua 
e più robusto rispetto alle tradizionali USB.

https://betterlivingthroughdesign.com/personal/gigs-2-go-usb-flash-drive/



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MOMA

IT’S OK TOO BLUETOOTH 5.0 STEREO CASSETTE PLAYER

€89.00

ADOLESCENTI-ADULTI

-

ripresa delle forme del passato

Emula i lettori di cassette personali e rievoca l'estetica e l'acustica degli anni '80 
con questo design dall'ispirazione vintage. La sua iconica custodia trasparente 
consente di osservare le cassette in riproduzione, mentre la tecnologia Bluetooth 
5.0 permette di ascoltarle attraverso il jack audio tradizionale da 3,5 mm o tramite 
cuffie o altoparlanti Bluetooth abilitati.

https://store.moma.org/products/it-s-ok-too-bluetooth-5-0-stereo-cassette-player
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STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

ECOMUSEO DI EGEA

EXODUS N°01

€15.00 copia cartacea €5.00 copia digitale

ADULTI

trasmissione del patrimonio culturale

-

Disponile sia in versione cartacea che digitale.
Dall’esodo italiano dalla Venezia Giulia e dalla Dalmazia alla formazione di una 
nuova comunità, tratta la storia di un territorio attraverso il suo patrimonio culturale 
e ambientale.

 https://ecomuseoegea.org/prodotto/exodus-n01/



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

ECOMUSEO DEL LITORALE ROMANO

Videoguida  del Litorale Romano (DVD)

€25.00

ADULTI

 trasmissione del patrimonio culturale

-

Comprende i film Imago Ostiae, Imago Portus e gli extra Memoria e Territorio, 
Ecostorie del Litorale Romano (versione italiana).  

https://www.crtecomuseo.it/it/bookshop
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STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

MUNLAB ECOMUSEO DELL’ARGILLA 

Pani d’argilla

-

ADULTI

Cultura materiale

-

Vendita di panetti d’argilla all’interno dello shop per ceramisti e/o principianti per 
laproduzione di proprie creazioni. 

https://www.munlabtorino.it/shop
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STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

ECOMUSEO DEL LITORALE ROMANO

Videoguida  del Litorale Romano (DVD)

€25.00

ADULTI

 trasmissione del patrimonio culturale

-

Comprende i film Imago Ostiae, Imago Portus e gli extra Memoria e Territorio, 
Ecostorie del Litorale Romano (versione italiana).  

https://www.crtecomuseo.it/it/bookshop



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

ECOMUSEO MARTESANA

Maglietta premium

€23.40

PER TUTTI

rappresentazione di flora e fauna locale 

Espinosa

Espinosa disegna per la Collezione "Artisti Locali per Ecomuseo Martesana".
La Collezione Spreadshirt è sinonimo di risultati di stampa eccellenti su prodotti di 
qualità garantita. L’ampia varietà di taglie consente di offrire il capo ideale a tutti: 
uomini o donne, grandi o piccoli. Inoltre, la maglietta premium offre un’eccellente 
qualità combinata a uno stile versatile.

https://ecomuseo-martesana.myspreadshop.it/



STRUMENTO DI  VALORIZZAZIONE

ECOMUSEO DI MALESCO

Astuccio portachiavi 

€ 4.00

PER TUTTI

 trasmissione del patrimonio culturale

-

Astuccio contenente una selezione di matite colorate che funge anche da portachiavi. 
Facile da trasportare e riutilizzabile. 

https://ecomuseomalesco.it/shop/
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3.2 ANALISI CRITICA
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4.1 DEFINIZIONE ECOMUSEO 
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Fig.25: Ecomuseo del Villaggio operaio Leumann

Fig.26: MUNLAB
Ecomuseo dell’argilla
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Fig.27: Lavorazione della Canapa
Ecomuseo della Cultura della Lavorazione 
della Canapa

Fig.28: Carbonaia
Ecomuseo della Carbonaia
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Fig.29: Partigiane
Ecomuseo dell’Alta Val Sangone

Fig.30: Ecomuseo Dinamitificio Nobel

Fig.31: Lanificio Bona e Delleani
Ecomuseo del tessile (Ex Lanificio Bona e 
Delleani)

Fig.32: Lampade storiche
Ecomuseo “Sogno di luce”



4.2 ORIGINI ED EVOLUZIONE
 DELL’ECOMUSEO DEL FREIDANO

L’ECOMUSEO DEL 
FREIDANO È INTITOLATO 
AL RIO FREIDANO, 
STORICO CORSO 
D’ACQUA DI ORIGINI 
MEDIEVALI CHE SCORRE 
A SETTIMO TORINESE E 
DINTORNI. NEGLI SPAZI 
DEL MULINO NUOVO 
SONO ALLESTITI DIVERSI 
PERCORSI MUSEALI, 
INTERNI ED ESTERNI, 
CHE RACCONTANO LA 
STORIA DEL TERRITORIO: 
IL MUSEO ETNOGRAFICO, 
IL PARCO DELL’ENERGIA, 
IL CENTRO VISITE DEL 
PARCO DEL PO E UNO 
SPAZIO MOSTRE.
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ECOMUSEO DEL FREIDANO 

SINTESI
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Fig.33: Settimo Torinese - Rio Freidano
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ECOMUSEO 
DEL FREIDANO

Fig.34:  Giardino 
Ecomuseo del Freidano

Fig.36:  Macchinario storico Fi
g.
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Fig.39:  Struttura che simula il mulino
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1850-1862 
L’ AMPLIAMENTO

1897-1929 
LO SVILUPPO
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1929-1995 
IL DECLINO

1995-2002 
IL RECUPERO
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Fig.40: Leggenda fabbricati dell’Ecomuseo del Freidano

Fig.41: Schizzo originale del mulino risalente alla seconda metà degli anni 
Cinquanta
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PRIMO STABILIMENTO INDUSTRIALE IN SENSO 
MODERNO APPARSO NEL TERRITORIO SETTIMESE, 
IL MULINO NUOVO VENNE SVILUPPANDOSI PER 
AMPLIAMENTI SUCCESSIVI SECONDO IL SEGUENTE 
ORDINE CRONOLOGICO:

1806 1955

1995

1996

2002

1850

1885
1897

1919
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4.3 ATTIVITÀ DELL’ECOMUSEO 
DEL FREIDANO 
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Tabella 1: rappresentante il numero 
totale degli ingressi   per ogni mese 
nell’anno 2023.
Fonte: Ecomuseo del Freidano
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VISITATATO PER 
L'ANNO 2023

6504
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Tabella 2: Rappresentante il 
numero totale degli ingressi   
per ogni mese nell’anno 2022.
Fonte: Ecomuseo del Freidano 
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VISITATATO PER 
L'ANNO 2022

5091
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Tabella 3: rappresentante il numero 
totale degli ingressi   per ogni mese 
nell’anno 2021.
Fonte: Ecomuseo del Freidano
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CHIUSO

CHIUSO

CHIUSO

1 BIG. GRATUITO

VISITATATO PER 
L'ANNO 2022

2143
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12  BIG. GRATUITO, 6 BIG. RIDOTTO

262 BIG. GRATUITO, 4 BIG. RIDOTTO

1300  BIG. GRATUITO

123  BIG. GRATUITO

105  BIG. GRATUITO, 11 BIG. RIDOTTO, 
33 BIG. INTERO 

CHIUSO

Le attività scolastiche hanno rappresentato una parte significativa 
delle visite. Nel periodo settembre 2021 - luglio 2022, sono state 
coinvolte:

    NUMERO CLASSI: 74
    NUMERO PARTECIPANTI: 1616

Questo dimostra un forte interesse da parte delle scuole per le 
attività educative offerte dall’Ecomuseo.
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215 BIG. GRATUITO

63  BIG. GRATUITO, 8 BIG. RIDOTTO



220 221

 
 
 
 
 

Tabella 4: rappresentante il 
numero totale degli ingressi   per 
ogni mese nell’anno 2020.
Fonte: Ecomuseo del Freidano



223

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 33 BIG. GRATUITO

95  BIG. GRATUITO, 2 BIG. INTERO

3 BIG. GRATUITO

26  BIG. GRATUITO, 1 BIG. RIDOTTO, 
5 BIG. INTERO

141 BIG. GRATUITO, 4 BIG. RIDOTTO, 
10 BIG. INTERO

358 BIG. GRATUITI, 5 BIG. RIDOTTO 

4 BIG. GRATUITO

415 BIG. GRATUITO, 12 BIG. RIDOTTO

I mesi non sopra citati espongono la chiusura dell’Ecomuseo.

VISITATATO PER 
L'ANNO 2022

1114
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Fig. 46: Spazio interno Ecomuseo dedicato alle attività didattiche Fig. 47: Attività didattiche svolte all'interno dell'Ecomuseo del Freidano
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Fig. 49: Attività didattiche svolte nel cortile esterno dell'Ecomuseo del Freidano

Fig.50: Attività didattiche svolte all'interno dell'Ecomuseo del Freidano

Fig. 48: Attività didattiche svolte all'interno dell'Ecomuseo del Freidano
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4.4 MERCHANDISING ATTUALE
 DELL’ECOMUSEO DEL FREIDANO 
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Fig.52: Biglietteria dell'Ecomuseo del Freidano

Fig.53: Interno della biglietteria dell'Ecomuseo del Freidano
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Fig.54: Interno della biglietteria dell'Ecomuseo del Freidano
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Fig.55: Scaffale all'interno della biglietteria dell'Ecomuseo del Freidano

Fig.56: Scaffale all'interno della biglietteria dell'Ecomuseo del Freidano



240 241

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Fig.58: Libreria all'interno della biglietteria dell'Ecomuseo del 
Freidano
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VOLUME 1
G. CARAMELLINO, P. ARAGNO, R. 
VOLPATTO, "COME NASCE UN MUSEO 
ETNOGRAFICO, IN COLLABORAZIONE CON 
L’ECOMUSEO", 1999, SETTIMO TORINESE

ALCUNI ESEMPI

VOLUME 2
VITO ANTONIO LUPO, "LA FABBRICA DEI 

COLORI", 2005, SETTIMO TORINESE
Fig.59: Libro "Come nasce un Museo Etnografico"

Fig.60: La fabbrica dei colori
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Fig. 61: Interno del Museo Etnografico
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Fig. 63: Scaffale espositivo all'interno del Museo Etnografico
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5.1 SETTIMO TORINESE
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Fig. 64: Fornace del Frocione 
Settimo Torinese

Fig. 65: Cittadino di Settimo Torinese 
sul Rio Freidano

Fig. 66: Operai su una zattera per trasportare carri e 
cavalli sul Rio Freidano

Fig. 67: Le Ferriere Maglioli di Settimo Torinese
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Fig. 68: Abitati di Settimo Torinese durante la 
festa dell'uva

Fig. 69: CittadinI di Settimo Torinese 
sul Rio Freidano

Fig. 70: Operai su una zattera per trasportare carri e 
cavalli sul Rio Freidano

Fig. 71: Abitati di Settimo Torinese durante 
una manifestazione
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Fig.72: Strada da Augusta Taurinorum (Torino) a Ticinum (Pavia)

Fig. 73: Augusta Taurinorum 
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ATTIVITÀ
INDUSTRIALI 

E CONTADINE

Fig. 75

Fig. 76

Fig. 77

Fig. 74

Fig. 78

Fig. 79

Fig. 80
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Fig. 83: Superga, Strada Comunale alla Basilica di Superga, 73, 10132 Torino TOFig. 82: Torre di Moncanino, Via Moncanino, 10099 San Mauro Torinese TO
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Grazie all'arrivo della Tramvia i cittadini di Setimo Torinese avevano la possibilità di 
spostarsi in modo più veloce, e in automatico i lavoratori esterni a Settimo Torinese 
avevano la possibilità di raggiungere la città in poco tempo. 

La tramvia quindi ha reso più accessibile la città, lo racconta l'Assessore di Settimo 
Torinese durante un incontro.  

Fig 84. : Immagini delle prime Tramvia di Settimo Torinese
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POPOLAZIONE DI SETTIMO NEL 2022

45 853
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COMUNE DI SETTIMO TORINESE (TO) - Dati ISTAT (1 gen-31 dic) - Elaborazione 
TUTTITALIA.IT



272272

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

MOVIMENTO NATURALE 
DELLA POPOLAZIONE

FLUSSO
MIGRATORIO DELLA
POPOLAZIONE 

NASCITE
DECESSI

COMUNE DI SETTIMO TORINESE (TO) - Dati ISTAT (1 gen-
31 dic) - Elaborazione TUTTITALIA.IT

ISCRITTI DA 
ALTRI COMUNI
ISCRITTI
DALL'ESTERO
ISCRITTI
ALTRI
CANCELLATI 
DALL'ANAGRAFE

COMUNE DI SETTIMO TORINESE 
(TO) - Dati ISTAT (1 gen-31 dic) - 
Elaborazione TUTTITALIA.IT0 500
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Tabella 5: Popolazione del 2012 dei comuni appartenenti al NET
TUTTITALIA.IT

Tabella 7: Popolazione del 2002 dei comuni appartenenti al NET
TUTTITALIA.IT

Tabella 8: Popolazione del 2002 dei comuni appartenenti al NET
TUTTITALIA.IT

Tabella 6: Popolazione del 2022 dei comuni appartenenti al NET
TUTTITALIA.IT
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DELLA POPOLAZIONE 
RESIDENTE

INDICE DI VECCHIAIA

SUPERIORE RISPETTO 
ALLA MEDIA DEI COMUNI

PERSONE STRANIERE ALL'INTERNO DEL 
COMUNE DI SETTIMO TORINESE

2.991

LA COMUNITÀ STRANIERA 
PIÙ NUMEROSA È QUELLA 
PROVENIENTE DALLA 
ROMANIA CON IL 52,2% 
DI TUTTI GLI STRANIERI 
PRESENTI SUL TERRITORIO, 
SEGUITA DALLA REPUBBLICA 
POPOLARE CINESE (6,9%) 
E DAL MAROCCO (5,3%).

COMUNE DI SETTIMO TORINESE (TO) - Dati ISTAT (1 gen-31 dic) - Elaborazione 
TUTTITALIA.IT
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5.2 OFFERTA CULTURALE   
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Intratt., Musica, Talk

REPORT EVENTI 
ANNO 2023

Fig. 85: Teatro civico Garybaldi

Tabella 9: Report eventi anno 2023 
fonte: https://www.comune.settimo-torinese.to.it/it/old-events
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5.3  MESTIERI ANTICHI DELLA CITTA
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Fig. 86: Mestiere delle lavandaie
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I MESTIERI PRINCIPALI 
SVOLTI NELLA 
CAMPAGNA DI 
SETTIMO TORINESE

OLTRE AL
LAVORO DEI LAVANDAI

IL LIBRO "LAVORARE A SETTIMO" 
VENGONO ESPOSTI I DIVERSI 
LAVORI SVOLTI NELLA CITTÀ.

LO SCRITTORE  CREA DIVERSE 
CATEGORIE: IN CAMPAGNA, IN 

BOTTEGA E NELL'OFFICINA, SULLE 
STRADE, LO SPIRITO E IL CORPO,

ALL'OMBRA DELLE CIMINIERE.

SUCCESSIVAMENTE SI È PRESO IN 
ANALISI SOLO IL LAVORO 

SVOLTO IN CAMPAGNA. 
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Fig. 88: Agricoltore durante una classica giornata di lavoro

Fig. 87: Agricoltore durante una classica giornata
di lavoro
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Fig. 89: Carro utilizzato dall'ortolano durante la raccolta
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Fig. 90: Filatrice  durante il suo operato
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Fig. 91: Pescatori durante l'utilizzo delle reti
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Fig. 92: Trebbiatore e vagliatore durante l'utilizzo dei macchinari
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Fig. 95: Gamberaio durante la vendita
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Fig. 96: Gamberaio durante la vendita
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Fig. 99: Malgaro durante la vendita di latte e suoi derivatiFig. 98: 
Malgaro durante la 
mongitura
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Fig. 100: La raccolta dell'acqua



 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

Fig. 101: Spigolatrice durante la raccolta del grano
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Fig. 102: Mandriano durante una giornata lavorativa



315

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 

Fig. 103: Taglialegna
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Fig. 104: Massaia durante una giornata lavorativa
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BRANDIZZO 3,95 4,84 5,50

CHIVASSO 22,89 22,34 3,68

FOGLIZZO 7,92 7,33 6,24

LOMBARDORE 3,30 2,87 2,73

MONTANARO 12,19 10,85 8,95

RONDISSONE 5,45 4,48 3,83

SAN B. CANAVESE 8,53 6,99 7,52

SETTIMO TORINESE 9,50 11,16 14,24

VEROLENGO 15,23 15,41 13,88

VOLPIANO 11,04 13,74 12,43

TOTALE 100 100 100

Tabella 10: Crescita demografica
fonte: Bertotto S., 1988, "Settimo operaia e contadina", Settimo Torinese
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1911 3 245

1927 2 160

1951 11 79

1961 6 68

1971 6 38

1981 4 44

ANNO UNITÀ
LOCALI

NUMERO DI 
ADDETTI

Tabella 11: Rilocalizzazioni industriali a Settimo Torinese
fonte: Bertotto S., 1988, "Settimo operaia e contadina", Settimo Torinese
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Tabella 12: Addetti nei diversi settori dell'industria locale
fonte: Bertotto S., 1988, "Settimo operaia e contadina", Settimo Torinese
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Fig. 105: Fabbrica tessile
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Fig. 107: Scavi in minieraFig. 106: Meccanici 1927 
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5.4 CITTA’ DEI LAVANDAI
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Fig. 108: I prati del Chiomo con i panni dei lavandai stesi ad asciugare 
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Fig. 109: Lavandai con il 
caratteristico carton

Fig. 110: Lavandai con il 
caratteristico carton
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Fig. 111

Fig. 112

Fig. 113

Fig. 116
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Fig. 117: Lavatoio di Bertolla, anni 30
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Fig. 118: Interno Museo Bertolla Fig. 119: Filo per marchiare i panni Fig. 120: Baule della sposa per trasportare i tessuti

Fig. 121: Prime lavatrici
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6.1 ANALISI DEL TARGET
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BAMBINI ADOLESCENTI
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ADULTI ANZIANI
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6.2 ANALISI DEI BISOGNI
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Fig. 122: Maslow psicologo
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6.3 BARRIERE AL CONSUMO CULTURALE
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Fig. 123: Persona che deve superare un barriera fisica Fig. 125: Barriera cognitiva

Fig. 124: Persona che deve superare un barriera fisica
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7.1 CONCEPT

 
 
 

 
 
 



DESIGN COME TRADUTTORE DI VALORI, 
CONOSCENZE E IDENTITÀ PER LE COMUNITÀ

USO 
CONTESTUALE 
DELLE FORME 

E COLORI

GESTUALITÀ 

SENSORIALITÀ  

ACUSTICA

PROFUMO

FORMA
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7.2 APPROFONDIMENTO: 
IL MONDO DEL SAPONE
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Fig. 126: Timbraggio sapone Fig. 127: Taglio delle saponette
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Fig. 128: Lavorazione del sapone Fig. 129: Lavorazione del sapone Fig. 130: Lavorazione del sapone
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Fig. 132: Sapone vegetale 



7.3 APPROFONDIMENTO: 
IL PACKAGING DEL SAPONE

DIVISIONE PER 
TIPOLOGIA DI MATERIALE:

PLASTICA      

CARTA

INCARTO/FASCETTA
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PLASTICA: 
FLOWPACK 

BOTTIGLIE/FLACONI 

INCARTO:
TRAMITE ETICHETTA, 

NASTRO, FASCIA

CARTA:
BOX/SCATOLA

TESSUTO:
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Il packaging di un prodotto può trasmettere una vasta gamma 
di atteggiamenti ed espressioni comunicative che influenzano 
le percezioni e le emozioni dei consumatori.

Questi sono esempi di come il packaging può comunicare 
vari messaggi e atteggiamenti, influenzando le percezioni dei 
consumatori e differenziando il prodotto sul mercato.

USO DI DIVERSI MATERIALI E TRASPARENZE

ATTENZIONE AI DETTAGLI TRAMITE CUCITURE, SIGILLI, ETICHETTE

DESIGN SOSTENIBILE
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ILLUSTRAZIONI ARTIGIANALITÀ E ELEMENTI TRADIZIONALI 
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7.4 LINEE GUIDA

 
 
 
 

 
 

 

 
 
 

 

 



LINEE 
GUIDA

IDENTITÀ

FORMA

ACCESSIBILE

Tramite l’utilizzo e l’evocazione 
di elementi naturali quali l’acqua 
e la terra.

Tramite forme geometriche 
semplici ed ergonomiche, di 
facile intuizione e maneggiabilità.

A livello economico, in base al target di riferimento. 
Nel caso della fascia d’età dei fruitori più bassa, i 

bambini dispongono di un ridotto potere d’acquisto. 
A livello cognitivo, la forma e la comunicazione del 
prodotto sono di immediata intuizione e attrattiva.
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7.5 SVILUPPO DEL PRODOTTO

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 

 



SASSO  

CUCITURA

PANNI
SAPONE

ELEMENTI
PRINCIPALI
(CONCEPT)
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Fig. 133: Orchidea

Fig. 134: Saponetta a forma di orchidea



407406

 

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 



408 409

 
 
 
 
 
 
 
 

  

 
 
 



410 411

GESTUALITÀ E TESSUTO ATTREZZI E UTENSILI

MOODBOARD LAVANDAIE



LA PIETRA DI SETTIMO
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VISTE PACKAGING

STORYBOARD D'USO

VISTA LATERALE VISTA FRONTALE VISTA POSTERIORE
Rappresentazione
grafica del fiore 
dell'orchidea
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LA PIETRA 
DI SETTIMO

SAPONE
100% NATURALE 
MANI E CORPO

ORCHIDEA

SCARTARE PRELEVARE
LA SAPONETTA

LAVARSI CON
LA SAPONETTA

Il materiale utilizzato per il packaging è la carta 200gr di colore 
bianco su cui viene stampa la grafica compresa di texture che 
riprende il tessuto. 
Il sistema di chiusura tramite pieghe del materiale è dato dalla 
gestualità con cui le lavandaie riponevano il sapone all'interno 
di stracci. 

QUOTE IN mm
SCALA 1:1

0 1 2 3 4 5



RIFERIMENTI
PER LA FORMA

richiama la pietra utilizzata 
dalle lavandaie per 
rimuovere le macchie dai 
panni

Come emerso dalla ricerca, la profumazione scelta per la 
saponetta è quella dell'orchidea.

Gli estratti di orchidea migliorano la qualità del 
sapone, rendendolo capace di detergere, nutrire 
e proteggere la pelle. Inoltre, l'orchidea possiede 
proprietà idratanti, antiossidanti e lenitive. 
Oltre alle caratteristiche nutrienti dell'orchidea è stata 
presa in considerazione in quanto è una pianta che 
regna nel Parco fluviale della Regione Piemonte.

All'interno del packaging ideato è stata progettata e 
realizzata la saponetta da mettere all'interno.
Essa rappresenta un oggetto di merchadising 
con lo scopo di accompagnare l'utente nel 
ricordo della storia di Settimo Torinese. 
La saponetta prende l'aspetto del sasso utilizzato 
dalle lavandaie durante la giornata lavorativa.
La sua forma identitaria accresce la suggestione del viaggio a 
ritroso nel tempo alla scoperta dell'antico mestiere della città.

VISTE SAPONETTA

La forma irregolare simula idealmente 
la pietra che veniva utilizzata durante 
il lavaggio dei panni. 

VISTA LATERALEVISTA FRONTALE

50 30

85 85

QUOTE IN mm
SCALA 1:1

0 1 2 3 4 5
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VISTA
FRONTALE
DEL PACKAGING

VISTA
POSTERIORE
DEL PACKAGING
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APERTURA
PACKAGING
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IMPUGNATURA
SAPONETTA

La texture del sapone può essere realizzata 
tramite stencil appositi per esso.
Lo stencil viene posizionato sulla 
superficie del sapone appena versato e 
successivamente spolverato con mica o 
altre polveri colorate per creare disegni.
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CONCLUSIONI
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